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Е В Г Е Н І Й ОНЪГИНЪ. 

Деревня, гдѣ скучалъ Е в г е н і й , 

Была п р е л е с т н ы й уголокъ; 

Тамъ другъ невинныхъ наслажденій 

Благословишь бы Небо могъ. 
Господскій домъ у е д и н е н н ы й , 

Горой ошъ вѣтровъ огражденный, 

Сгаоялъ надъ рѣчкою вдали 

Предъ нимъ пестрѣлп и цвѣли 

Г Л А В А В Т О Р А Я . 

I . 
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Л у г а и нивы з о л о т ы я , 

Мелькали села здѣсь и т а м ъ ^ 

Сгаада бродили по лугамъ, 

И сѣни разширялъ г у с т ы я 

О г р о м н ы й , запущенный садъ , 

П р і ю т ъ задумчивыхъ Дріадъ. 

I I . 

П о ч т е н н ы й замокъ былъ посіпроенъ, 

Какъ замки с т р о и т ь с я должны : 

Ошмѣнно проченъ п сиокоенъ 

В о вкусѣ умной сшарины. 

Вездѣ высокіе п о к о и , 

В ъ г о с т и н о й ш ш о ф н ы е о б о и , 

П о р т р е т ы дѣдовъ на стѣнахъ , 

И печп въ пеешрыхъ из.разцах"ь. 

В с е э т о ныиЪ о б в е т ш а л о , 

Не знаю право почему : 
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Да впрочемъ другу моему 

Въ т о м ъ нужды было очень м а л о , 

За т ѣ м ъ , чгао онъ равно зѣвалъ 

Средъ модныхъ и с т а р и н н ы х ъ залъ. 

ІІІ. 

Онъ въ гаомъ покоѣ поселился, 

Гдѣ деревенскій старожилъ 

Лѣшъ сорокъ съ ключницей бранился 

Въ окно смошрѣлъ и мухъ давилъ. 

В с е было п р о с т о ; полъ д у б о в ы й . 

Два ш к а ф а , с т о л ъ , диванъ пуховый 

Нигдѣ ни п я т н ы ш к а чернилъ. 

Онѣгинъ ш к а ф ы о т в о р и л ъ : 

В ъ одномъ нашелъ т е т р а д ь расхода 

Въ другомъ наливокъ цѣлый с т р о й , 

Кувшины съ яблочной в о д о й , 

И календарь осьмаго года 
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С т а р и к ъ , имѣя много дѣлъ, 

Въ иныя книги не глядізлъ. 

ІУ. 

Одинъ среди свопхъ владѣніи, 

Ч т о б ъ т о л ь к о время п р о в о д и т ь , 

С п е р в а задумалъ нашъ Евгеній 

Порядокъ новый у ч р е д и т ь . 

Въ своей глуши мудрецъ п у с т ы н н ы й , 

Ярсмъ опъ барщины с т а р и н н о й 

Оброкомъ легкимъ замѣнилъ; 

Мужикъ судьбу благо слов и лъ. 

З а гао въ углу своемъ надулся , 

у в и д я въ э т о м ъ с т р а ш н ы й в р е д я , 

Е г о р а с ч е т л и в ы й сосѣдъ. 

Другой лукаво улыбнулся, 

И въ голосъ всѣ рѣшнли т а к ъ : 

Ч т о опъ опаснѣйшій чудакъ. 
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V . 

Сначала всѣ къ нему ѣзжали; 

Но гаакъ какъ съ за дня го крыльца 

Обыкновенно подавали 

Ему Донскаго жеребца , 

Лишь т о л ь к о вдоль большой дороги 

З а в и д я т ъ ихъ домашни д р о г и , 

Посшупкомъ оскорбясь шакимъ 

Всѣ дружбу прекратили съ нпмъ. 

« Сосѣдъ нашъ неучъ, с у м а с б р о д п т ъ , 

« Опъ фармазонъ,- опъ пьешъ одно 

« С т а к а н о м ъ красное в и н о , 

« Онъ дамамъ къ ручкѣ не подходигаъ; 

« В с е да, да нітъ; не с к а ж с т ъ да-съ 

« Иль нѣтпъ-съ.ь Таковъ былъ обіцій гласъ. 

VI. 
Въ свою деревню въ т у ж е лору 

Помѣщикъ новый прискакалъ, 

СПбГУ



12 

И с т о л ь же с т р о г о м у разбору 

Въ сосіідсгавѣ поводъ подавалъ. 

По имени Владимиръ Л е н с к і и , 

Душой Филисшеръ Г е ш т и н г е н с к і й , 

Красавецъ , въ полноліъ цвѣтѣ лѣгаъ , 

Поклопникъ К а н т а и п о э т ъ . 

Онъ изъ Германіи т у м а н н о й 

Привезъ у ч е н о с т и плоды : 

Вольнолюбивыя м е ч т ы , 

Духъ пылкій и довольно с т р а н н ы й , 

Всегда в о с т о р ж е н н у ю рѣчь 

И кудри черныя до плсчь. 

V I I , 

Ошъ хладпаго р а з в р а т а с в ѣ т а 

Е щ е у в я н у т ь не успѣвъ, 

Е г о душа была согрЬша 

Привѣтомъ д р у г а , лаской дѣвь. 
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Онъ сердцемъ милыц былъ невЬжда; 

Е г о лелѣяла надежда, 

И міра новый блескъ и шумъ 

Е щ е плѣняли юный умъ. 

Онъ забавлялъ м е ч т о ю сладкой 

Сомнѣнья сердца своего. 

Цѣль жпзнн нашей для него 

Была заманчивой загадкой ; 

Надъ ней онъ голову ломалъ 

П чудеса подозрѣвалъ. 

ГШ. 

Онъ вѣрилъ, ч т о душа родная 

С о ^ и н и ш ь с я съ нимъ должна , 

Ч т о , ' безотрадно изнывая , 

Е г о вседневно ждетъ о н а ; 

Онъ вѣрилъ, ч т о друзья г о т о в ы 

За ч е с т ь его п р и н я т ь о к о в ы , 
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И ч т о не д р о г н е т ъ ихъ рука 

Р а з б и т ь сосудъ к л е в е т н и к а . 

IX. 

Негодованье , сожалѣнье, 

Ко благу ч и с т а я любовь , 

И славы сладкое мученье 

В ъ немъ рано волновали кровь. 

Онъ съ лирой с т р а н с т в о в а л ъ на свѣтѣ ; 

Подъ небомъ Шиллера и Г е т е , 

Ихъ поэтическимъ огнемъ 

Душа воспламенилась въ немъ. 
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И Музъ возвышсііііыхъ и с к у с т в а , 

Щ а с т л і і в с ц ъ , онъ не достыдилъ ; 

Онъ въ пѣсняхѵ гордо сохранплъ 

Всегда возвышенный чувства- , 

Порывы дѣвственнои м е ч т ы 

И п р е л е с т ь важной п р о с т о т ы . 

X. 

Онъ пѣлъ л ю б о в ь , любви послушный, 

и пѣснь его была я с н а , 

Какъ мысли дѣвы п р о с т о д у ш н о й , 

Какъ сонь младенца , какъ луна 

Въ п у с т ы н я х ъ пеба б е з м я т е ж н ы х ъ , 

Богиня т а й н ъ и вздоховъ НІІЖНЫХЪ. 

Онъ пѣлъ разлуку и печаль, 

И н ѣ ч т о , и т у м а н н у д а л ь , 

И романтическія р о з ы ; 

Онъ цѣль шЬ дальныя с т р а н ы , 
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Гдѣ долго въ лоно т п ш і ш ы 

Лились его жнвыя с л ё з ы ; 

Онъ пѣлъ поблеклый жизни ц в Ь т ъ , 

Бсзъ малаго въ осьмнадцать ЛІІПІЪ. 

X I . 

Въ п у с т ы н ѣ , гдѣ одинъ Евгеиій 

Могъ оцѣнить его д а р ы , 

Господъ сосѣдственныхъ селеній 

Е м у не нравились п и р ы ; 

Бѣжалъ онъ ихъ бесЬды шумной. 

Ихъ разговоръ благоразумный 

О сѣиокосЬ, о в и н ѣ , 

О л с а р н ѣ , о своей р о д нѣ , ^ 

Конечно не блпсталъ ни ч у в с т в о м ъ , 

Ни поэтическимъ огнёмъ , 

Ни о с т р о т о ю , ни у м О і М ъ , 

Ни общежигаія и с к у с т в о м ъ ; 
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Но разговоръ ихъ милыхъ женъ 

Гораздо меньше былъ уменъ. 

X I I . 

Б о г а ш ъ , хорошь с о б о ю , Ленскій 

Вегдѣ былъ принягаъ какъ женихъ; 

Таковъ обычай деревенский; 

В сѣ дочекъ прочили своихъ 

З а полурускаго с о с ѣ д а ; 

Взойдешъ ли о н ъ — ш о ш ъ часъ бесѣд 

Заводишь слово с т о р о н о й 

О скукѣ жизни х о л о с т о й ; 

Зовушъ сосѣда къ с а м о в а р у , 

А Дуня разливаешь ч а й , 

Е й шепчугаъ : Дуня , примѣчай ; 

П о т о м ъ приносягаъ и г и т а р у : 

И аапищишъ она (Богъ м о й ! ) 

Прндк въ гертпогъ ко мні златой. 

{ 
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X I I I . 
Но Л е н с к і й , не имѣвъ конечно 

. О х о т ы узы брака несгаь , 

Съ Онѣгинымъ желалъ сердечно 

З н а к о м с т в о покороче с в е с т ь . 

Они с о ш л и с ь : волна и к а м е н ь . 

С т и х и а проза , ледъ и пламень 

Не с т о л ь различны межъ собой. 

С п е р в а взаимной разношой 

Они другъ другу были с к у ч н ы ; 

П о т о м ъ поправились ; п о т о м ъ 

Съѣзжалпсь каждый день верхомъ, 

И скоро с т а л и неразлучны. 

Такъ л ю д и , первый каюсь я , 

Огаъ ділать негего — друзья. 

ХІУ. 
Но дружбы пѣгаъ и т о й межъ н 

В сѣ предразсудки и с т р е б я , 
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Мы почитаемъ всѣтъ нулями, 

А единицами — себя ; 

Мы всѣ глядимъ въ Н а п о л е о н ы ; 

Двуногихъ швареи милліопы 

Для насъ орудіе о д н о ; 

Намъ ч у в с т в о дико и смѣшно. 

Сноснѣе многихъ былъ Е в г е н і й ; 

Х о т ь онъ людей конечно зналъ 

И вообще ихъ презиралъ , 

Но правилъ нѣт ъ безъ исключений: 

Иныхъ онъ очень ошличалъ , 

И вчужѣ ч у в с т в о уважалъ. 

ХѴ. 

Онъ слушалъ Ленскаго съ улыбкой: 

П о э т а пылкіи разговоръ, 

И умъ еще въ сужденьяхъ з ы б к о й , 

И вѣчно вдохновенный взоръ — 

1 
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Онѣгину все было ново ; 

Онъ охладительное слово 

В ъ у с т а х ь с т а р а л с я у д е р ж а т ь , 

И думалъ; глупо мнѣ мѣш а т ь 

Е г о м и н у т н о м у б л а ж е н с т в у ; 

И бсзъ меня пора п р и д е т ъ ; 

Пускай покамѣстъ онъ ж и в е т ъ 

Да вѣришъ міра с о в е р ш е н с т в у ; 

Просшизіъ горячкѣ ю«ыхъ лѣшъ 

И юный жарь и юный бредь.-

X V I . 

Межь ними все раждало споры 

И къ размышленію влекло ; 

Племень минувшихъ договоры ^ 

Плоды наукъ , добро и з л о , 

И предразсудки вѣковые , 

И гроба шайны р о к о в ы я , 
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Судьба и жизнь въ свою чреду 

В с е подвергалось ихъ суду. 

П о э т ъ въ жару свокхъ сужденій 

Ч п т а л ъ , забывшись , между тѣмъ 

О т р ы в к и сЬверныхъ поэмъ; 

И снизходигаельный Е в г е н і й , 

Х о т ь пхь не много понималъ, 

Прилѣжно юношѣ внималъ, 

ХУІІ. 

Но чаще занимали с т р а с т и 

Умы п у с т ы н и и ковъ моихъ. 

Ушедъ опгь ихъ м я т е ж н о й в л а с т и , 

О н Ѣ Г И Н Ъ Г О В О р И Л Ъ объ НИ!П» 

Съ невольнымъ вздохомъ сожалѣнья. 

Б л а ж е н ъ , к т о вѣдалъ ихъ волненья 

И наконецъ о т ъ нихъ о ш с т а л ъ ; 

Блаженнѣй гаотъ, к т о ихъ не звалѵ|' ;-. 
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К т о охлаждалъ любовь р а з л у к о й , 

Вражду злословіемь; порой 

Зѣваль съ друзьями и ж е н о й , 

Ревнивой не т р е в о ж а с ь м у к о й , 

И дѣдовъ вѣриый к а п и т а л ь 

Коварной двойк;Ь не ввѣрялъ] 

X V I I I . 

Когда прибѣгнемъ мы подъ знамя 

Благоразумной ш п ш и н ы , 

Когда с т р а с т е й угаснешь п л а м я , 

И намъ сшановяшся смѣшны 

Икъ с в о е в о л ь с т в о , иль порывы 

И запоздалые о т з ы в ы — 

Смиренные не безь т р у д а , 

М ы любимь с л у ш а т ь иногда 

Сгарасшей чужихъ языкъ м я т е ж н ы й 

И намъ онъ сердце ш е в е л и т ь ; 
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Такъ т о ч н о с т а р ы й инвалидъ 

О х о т н о клонишъ слухъ прилѣжный 

Расказамъ юныхъ у с а ч е й , 

З а б ы т ы й въ хнжннѣ своей. 

X I X . 

За т о и пламенная м л а д о с т ь 

Не можешь ничего с к р ы в а т ь : 

В р а ж д у , любовь , печаль и р а д о с т ь , 

Она г о т о в а р а з б о л т а т ь . 

В ь любви с ч и т а я с ь инвалидомь, 

Онѣгинь слушалъ съ важнымъ видомь , 

К а к ъ , сердца исловѣдь любя , 

Поэшь высказывалъ с е б я ; 

С в о ю довѣрчивую. совѣсгаь 

Онъ п р о с т о д у ш н о обнажаль. 

Е в г е н і й безь т р у д а узналъ 

Е г о любви младую повѣсгаь, 
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Обильный чувствами расказъ 

Давно не новыми для насъ. 

X X . 

А х ъ , онъ любилъ, какъ въ наши лѣта 
Уже не любяшъ; какъ одна 

Безумная душа п о э т а 

Е щ е л ю б и т ь осуждена : 

В с е г д а , вездѣ одно м е ч т а н ь е , 

Одно привычное ж е л а н ь е , 

Одна привычная печаль ! 

Ни охлаждающая д а л ь , 

Ни долгія л ѣ т а р а з л у к и , 

Ни музамъ данные ч а с ы . 

Ни чужеземныя к р а с ы , 

Ни шумъ в е с е л і й , ни науки 

Души не измѣнили въ н е м ъ , 

Согрѣгаой дѣвсшвеннымъ огнемъ. 
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X X I . 
Чугаь огарокъ , Ольгою плѣненныи , 

Сердечныхъ мукъ еще не знавъ , 

Онъ былъ свидетель умиленный: 

Е я младенческпхъ забавъ; 

Въ гаѣнп х р а н и т е л ь н о й дубравы 

Онъ раздѣлялъ ея з а б а в ы , 

И дѣгаямъ прочили вѣнцы 

Друзья-сосѣди, ихъ о т ц ы . 

Въ г л у ш и , подъ сѣнію смиренной, 

Невинной п р е л е с т и п о л н а , 

Въ глазахъ р о д и т е л е й , она 

Цвѣла какъ ландышъ п о т а е н н ы й , 

Незнаемый въ т р а в ѣ г л у х о й , 

Ни м о т ы л ь к а м и , ни пчелой. 

X X I I . 
Она п о э т у подарила 

Младыхъ восгаорговъ первый с о н ъ , 

2 
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И мысль объ ней одушевила 

Е г о цѣвницы первый сшонъ. 

П р о с т и т е , пгры золошыя ! 

Онъ рощи полюбилъ г у с т ы я . 

Уединенье, т и ш и н у , 

И н о ч ь , и звѣзды, и л у н у , 

Л у н у , небесную лампаду , 

К о т о р о й посвящали мы 

Прогулки средь вечерней ш м ы , 

И с л е з ы , гаайныхъ мукъ о т р а д у . . . . 

Но нынѣ видимъ т о л ь к о въ ней 

Замѣну шусклыхъ фонарей. 

X X I I I . 

Всегда с к р о м н а , всегда п о с л у ш н а , 

Всегда какъ у т р о в е с е л а , 

Какъ жизнь п о з ш а п р о с т о д у ш н а , 

Какъ поцѣлуй любви м и л а , 
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Глаза какъ небо голубые , 

Улыбка, локоны льняные , 

Движенья , голосъ , легкій с т а н ь , 

В с е въ Ольгѣ но любой роіманъ 

В о з ы и т е , и н а й д е т е вѣрно 

Е я п о р ш р е т ъ : онъ очень милъ; 

Я прежде самъ его л ю б и л ь , 

Но надоѣлъ онъ ынѣ безмѣрно. 

Позвольте м н ѣ , ч и т а т е л ь м о й , 

З а н я т ь с я с т а р ш е ю с е с т р о й . 

ХХІУ. 

Е я с е с т р а звалась Т а т ь я н а . 

Впервые именемъ гаакимь 

С т р а н и ц ы нѣжныя романа 

Мы своевольно освяшимъ. 

И чшожъ оно пріягано, з в у ч н о , 

Но съ нимъ, я з н а ю , неразлучно 
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Воспоминанье сшарины 

Иль дѣвпчьеи. Мы всѣ должны 

П р и з н а т ь с я , вкуса очень мало 

У насъ и въ нашихъ именахъ 

(Не говоримъ ужъ о с т и х а х ъ ) ; 

Намъ просвѣщенье не п р и с т а л о , 

И намъ д о с т а л о с ь о т ъ него 

Ж е м а н с т в о — больше ничего. 

ххг. 

и т а к ъ она звалась Т а т ь я н о й . 

Ни к р а с о т о й с е с т р ы с в о е й , 

Ни свѣжесшью ея р у м я н о й , 

Не привлеклабъ она очей. 

Д и к а , печальна , молчалива, 

Какъ лань лѣсная боязлива, 

Она въ семьѣ своей родной 

Казалась дѣвочкой чужой. 
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Она л а с к а т ь с я не умѣла 

Къ ошцу, ни къ машерп с в о е й ; 

Д и т я с а м а , въ толпѣ д ѣ т е й 

И г р а т ь и п р ы г а т ь не х о т ѣ л а , 

И ч а с т о , цѣлый день о д н а , 

Сидѣла молча у окна. 

ХХУІ. 

З а д у м ч и в о с т ь , ея подруга 

О т ъ самыхъ колыбельныхъ д н е й , 

Теченье сельскаго досуга 

М е ч т а м и украшала ей. 

Е я изиѣженные пальцы 

Не знали иглъ; склонясь на пяльцы, 

Узоромъ шелковымъ она 

Не оживляла п о л о т н а . 

О х о т ы в л а с т в о в а т ь примѣта : 

Съ послушной к у к л о ю , д и т д 
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П р и г о т о в л я е т с я ш у т я 

Къ приличію, закону с в ѣ т а , 

И важно п о в т о р я е ш ь ей 

Уроки »;.аменьки своей. 

ХХУП. 

Но к у к л ы , даже въ э т и г о д ы , 

Т а т ь я н а въ руки не брала ; 

П р о вѣсши г о р о д а , про моды 

Бесѣды съ нею не вела. 

И были дѣшскія проказы 

Е й чужды; с т р а ш н ы е разсказы 

Зимою , въ т е м н о ш ѣ ночей , 

Плѣняли больше сердце ей. 

Когда же няня собирала 

Для О л ь г и , на широкій лугъ, 

Всѣхь маленькихъ ея п о д р у г ъ , 

О н а въ горѣлки не играла, 
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Е й скученъ былъ и звонкій смѣхъ, 

И шумъ ихъ вѣтреныхъ у тѣх ъ . 

X X V I I I . 

Она любила на балконѣ 

Предупреждать зари восходъ, 

Когда на блѣдноыъ небосклонѣ 

Звѣздъ исчезаетъ х о р о в о д ь , 

И т и х о край земли с в ѣ т л ѣ е т ъ , 

И вѣстникъ у т р а , вѣтеръ в ѣ е т ъ , 

И в с х о д и т ь п о с т е п е н н о день. 

З и м о й , когда ночная т ѣ н ь 

Полміромъ долѣ о б л а д а е т ъ , 

И долѣ въ праздной т и ш и н і з , 

При отуманенной л у нѣ , 

В о с т о к ъ лѣнивый п о ч и в а е т ъ , 

Въ привычный часъ пробуждена 

В с т а в а л а при свѣчахъ она. 
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X X I X . 
Е й рано нравились р о м а н ы ; 

Они ей замѣняли в с е ; 

Она влюбилася въ обманы 

I I Ричардсона и Р у с с о . 

Оптецъ ея былъ добрый м а л ы й , 

Въ прошедшемъ вѣкѣ запоздалый; 

Но въ книгахъ не видалъ в р е д а ; 

О н ъ , не ч и т а я н и к о г д а , 

Ихъ почишалъ п у с т о й и г р у ш к о й , 

И не заботился о т о м ъ , 

Какой у дочки т а й н ы й т о м ъ 

Дремалъ до у т р а подъ подушкой. 

Жена жъ его была сама 

Ошъ Ричардсона безъ ума. 

X X X . 
Она любила Ричардсона , 

Не п о т о м у , ч т о б ы прочла, 
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Не п о т о м у , чтобъ Грандисоиа 

Она Ловласу предпочла; 

Но въ с т а р п н у , княжна А л и н а , 

Е я Московская кузина , 

Твердила ч а с т о ей объ нихъ. 

Въ т о время былъ еще женихъ 

Е я с у п р у г ь , но по неволѣ ; 

Она вздыхала о другомъ, 

К о т о р ы й сердцемъ п умомъ 

Е й нравился гораздо болѣ ; 

Сей Грандисонъ былъ славный ф р а н т ъ , 

Игрокъ и гвардіи с е р ж а н т ъ . 

X X X I . 

Какъ о н ъ , она была одѣтп, ^ 

Всегда по модѣ и къ лицу. 

Но не спросясь ея с о вѣт а 

Дѣвицу повезли къ вѣнцу. 
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И чгаобъ ея разсѣять г о р е , 

Разумный ыужъ уѣхалъ вскорѣ 

В ъ свою д е р е в н ю , гдѣ о н а , 

Богъ з н а е т ъ кѣмъ окружена , 

Рвалась и плакала с н а ч а л а , 

Съ с}тіругомъ ч у т ь не р а з в е л а с ь ; 

П о т о м ъ хозяйствомъ занялась , 

Привыкла, и довольна с т а л а . 

Привычка свыше намъ д а н а : 

Замѣна с ч а с т і ю она. 

X X X I I . 

Привычка усладила горе 

Н е о т р а з и м о е ничъмъ; 

О ш к р ы ш і е большое вскорѣ 

Е е угаѣшило совсѣмъ. 

Она межъ дѣломъ и досугомъ 

О т к р ы л а т а й н у , какъ супругомъ 
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Е д и н о в л а с т н о у п р а в л я т ь , 

И все т о г д а пошло на с т а т ь . 

Она ѣзжала по р а б о т а м ъ , 

Солила на зиму г р и б ы , 

Вела расходы , брила лбы , 

Ходила въ баню по с у б б о т а м ъ , 

Служанокъ била осердясь — 

В с е з т о мужа не спросясь. 

X X X I I I . 

Бывало , писывала кровью 

Она въ альбомы нѣжныхъ дѣвъ, 

Звала Полиною Прасковью, 

И говорила на распѣвъ ; 

К о р с е т ъ носила очень у з к і и , 

И Руской Н какъ N Французск ій 

Произносить умѣла въ н о с ъ ; 

Но скоро все перевелось ; 
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К о р с е т ъ , альбомъ, княжну П о л и п у , 

С т п ш к о в ъ чувсптвпгаельныхъ т е т р а д ь 

Она забыла — с т а л а з в а т ь 

Акулькой прежнюю С е л и н у , 

И обновила наконецъ 

На вагаЬ шлафоръ и чепецъ. 

ХХХІГ. 

Но мужъ любилъ ее с е р д е ч н о , 

В ь ея з а т ѣ и не входилъ, 

В о всемъ ей вѣровалъ*^езпечно, 

А самъ въ х а л а т ѣ ѣлъ и пилъ. 

Покойно жизнь его к а т и л а с ь ; 

Подъ вечеръ иногда сходилась 

Сосѣдей добрая семья , 

Нецеремонные друзья , 

И п о т у ж и т ь и п о з л о с л о в и т ь , 

П посмѣяться кой о чемь. 
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Проходишь время • между тѣмъ 

Пріікажугаъ Ольгѣ чай г о ш о в п ш ь ; 

Тамъ ужіінъ, гаамъ п с п а т ь пора , 

И г о с т и ѣдушъ со двора. 

хххѵ. 
Они хранили въ жизни мирной 

Привычки милой с т а р и н ы ; 

У нихъ на масляницѣ жирной 

Водились Рускіе блины. 

Имъ к в а с ь , какъ воздухь былъ пошребеиъ, 
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И за столомъ у нихъ г о с т я м ъ 

Носили блюда по чинамъ. 

ХХХУІ. 

и гаакъ они сгаарѣли оба. 

И о т в о р и л и с ь наконецъ 

Передъ супругомъ двери г р о б а , 

И новый онъ пріялъ Бѣнецъ. 

Онъ умеръ въ часъ передъ обѣдомъ, 

Оплаканный своимъ сосѣдомъ, 

Дѣпіьми и вѣрною ж е н о й , 

Чистоеердечнѣй чѣмъ иной. 

Онъ былъ п р о с т о й и добрый баринъ, 

И т а м ъ , гдѣ прахъ его л е ж и т ь , 

Надгробный памятникъ г л а с и т ь : 

Смиренный грѣшнпкъ, Дмптлрт Ларинъ , 

Господній, рабъ п брпгадпръ 

Подъ камнемъ снмъ вкушаешь мнръ. 

СПбГУ



ХХХѴІІ. 
Своимъ п е н а т а м ъ в о з в р а щ е н н ы й , 

Владиміръ Ленскій посѣтнлъ 

Сосѣда памяшникъ смпренный, 

И вздохъ онъ пеплу п о с в я т и л ъ ; 

I I долго сердцу г р у с т н о было. 

V Роог Уогіск! молвилъ онъ у н ы л о , 

" Онъ на рукахъ меня держалъ. 

« Какъ ч а с т о въ дѣгаствѣ я игралъ 

« Е г о Очаковской медалью! 

п Онъ Ольгу прочилъ за меня , 

« Онъ говориль : дождусь ли д н я ? . . 

И полный искренней печалью , 

Владиміръ т у ш ь же начерталъ 

Ему надгробный мадригалъ. 

ХХХГіІІ. 
и т а м ъ же надписью печальной 

О т ц а и м а т е р и , въ слезахъ, 
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Почгаіілъ онъ прахъ п а т р і а р х а л ь н о й . 

У в ы ! на жпзненныхъ браздахъ 

Мгновенной ж а т в о й , поколѣнья , 

По т а й н о й волѣ Провидѣнья, 

В о с х о д я т ъ , зрѣюгаъ и падушъ; 

Другія пмъ во сліздъ идугаъ. . . . 

Такъ наше вѣгаренное племя 

Р а с т е ш ъ , в о л н у е т с я , кппнгаъ 

И къ гробу прадѣдовъ т і і с н н т ъ . 

П р и д е т ъ , прпдегаъ и наше в р е м я , 

П нашп внуки въ добрый часъ 

Изъ міра вытѣсняшъ п насъ. 

X X X I X . 

Покамѣстъ у п и в а й т е с ь ею , 

Сей легкой ж и з н і ю , друзья! 

Е я н и ч т о ж н о с т ь разумѣю , 

И мало къ ней привязанъ я ; 
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Для призраковъ закрылъ я вѣжды; 

Но отдаленныя надежды 

Тревожапіъ сердце иногда : 

Безъ непримѣтнаго слѣда 

Мнѣ было бъ г р у с т н о міръ о с т а в и т ь . 

Ж и в у , пишу не для лохвалъ ; 

Но я б ы , к а ж е т с я , желалъ 

Печальный жребій свой прославишь, 

Чшобъ обо м нѣ , какъ вѣрный другъ, 

Напомнилъ х о т ь единый звукъ. 

и чье нибудь онъ сердце т р о н е ш ъ ; 

И сохраненная судьбой, 

Б ы т ь м о ж е т ъ , въ Легаѣ не п о т о н е ш ь 

С т р о ф а слагаемая м н о й ; 

Б ы т ь можешъ , ( л е с т н а я надежда ! ) 

У к а ж е т ъ будущій невѣжда 
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На мой прославленный п о р ш р е т ъ , 

И молвпшъ : т о - т о былъ П о э ш ъ ! 

Примижъ мое благодаренье , 

Поклоннпкъ мирныхъ А о н и д ъ , 

О гаы, чья п а м я т ь с о х р а н и т ь 

Мои л е т у ч і я т в о р е н ь я , 

Чья благосклонная рука 

П о т р е п л е т ъ лавры с т а р и к а ! СПбГУ
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